
東華三院馬振玉紀念中學 

行政通告 009/26-27 

「中一新生飛躍」計劃事宜 

 

敬啟者： 

本校一向關注學生的學習態度及習慣，每年均於開學初推行為期四星期之「中一新生飛躍」計

劃，期望計劃能幫助中一級學生適應中學學習生活和穩固學業基礎。有關詳情如下： 

 

日   期 ： 九月七日(星期一) 至 十月八日(星期四)  

時   間 ： 下午 3:45 至 下午 4:15  

節   數 ： 共 19節 

地   點 ： 中一級課室 

計劃內容： 

首五個上課日 

（7/9 - 11/9） 
班主任協助學生訂立個人時間表、整理書包和儲物櫃等。 

其它日子 
班主任提供功課輔導，協助學生盡力完成家課。 

學生可善用計劃時段溫習及預習各科學習內容。 

請 貴家長仔細閱讀通告內容，並於九月七日(星期一)或之前簽妥電子通告回條，以便統籌辦

理。如對上述計劃有任何疑問，請致電 2443 9899與班主任或級教務陳凱兒老師聯絡。 

 

      此致 

貴家長 

  

    東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

 

______________________ 謹啟 

                                                                 （賴珮賢）           

二零二六年九月四日 

----------------------------------------------------------------- ---------------------------------------------------------- 

                               東華三院馬振玉紀念中學                  班號：_______ 

行政通告 009/26-27 

「中一新生飛躍」計劃事宜 

 

敬覆者： 

本人為 _______ 班學生 ___________________ 家長，已知悉上述通告事宜，並會叮囑敝子弟

用心學習及聽從老師之教導。 

 

 此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

 

家長姓名：___________________ 

 

家長簽署：___________________ 

二零二六年     月     日 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Administration Circular 009/26-27 
S1 Learning Support Programme 

 
4th September 2026 
 
Dear Parents 
 
In order to cultivate the learning habits of students and improve their academic performance, our 
school has arranged a Learning Support Programme for S1 students. The schedule is as follows: 
 

Date:  7th September 2026 (Monday) to 8th October 2026 (Thursday) 

Time: 3:45pm to 4:15pm  

No. of sessions:  19 sessions in total 

Venue: S1 classrooms 

Details: 

7th – 11th September (5 days) 
Class teachers will help students in setting personal 
timetables, organizing school bags and lockers. 

Other days 
Class teachers will provide homework guidance to 
students. Students could do revision and pre-lesson 
preparation. 

 
Please return the e-reply slip on or before 7th September 2026 (Monday). Please feel free to contact the 
class teacher or Miss Chan Hoi Yee on 2443 9899 if you have any questions. 
 
Yours sincerely 
 
 
 
 
Lai Pui Yin Polly 
Principal 
 
Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 
 


